
MECCANISMO DI SCARICO CASSETTA ALTA
HIGH CISTERN FLUSH VALVE

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Fissare il meccanismo alla cassetta ponendo la guarnizione tra meccanismo e cassetta.
Fissare la leva al foro laterale della cassetta quindi collegarla al meccanismo tramite la corda in dotazione.
Montare il gruppo galleggiante sul secondo foro della cassetta 
Fissare la cassetta al muro, I tasselli non sono forniti in dotazione.
Fissare il supporto pull al muro facendo in modo che la catenella sia perfettamente in asse rispetto alla 
leva.
Montare I tubi di discesa (non in dotazione) così da collegare il meccanismo al WC.
Spurgare l' impianto idrico qundi collegarlo al galleggiante regolando il livello tra il minimo ed il massimo 
indicato.
Ora è possibile effettuare il collaudo.
Nota: per un corretto funzionamento è indispensabile che all' uscita del meccanismo ci sia un tubo d. 30 
mm per una lunghezza minima di 30 cm.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Fix the mechanism to the cistern by placing the gasket between the mechanism and the cistern.
Fix the lever to the side hole of the cistern then connect it to the mechanism using the supplied rope.
Mount the float assembly on the second hole of the cistern.
Fix the cistern to the wall, the plugs are not supplied.
Fix the pull support to the wall making sure that the chain is perfectly aligned with the lever.
Fit the descent pipes (not supplied) so as to connect the mechanism to the toilet.
Drain the water system then connect it to the float by adjusting the level between the minimum and 
maximum indicated.
Testing is now possible.
Note: for correct operation it is essential that there is a tube d. 30 mm at the exit of the mechanism for a 
minimum length of 30 cm.

MECCANISMO DI SCARICO CASSETTA ALTA
HIGH CISTERN FLUSH VALVE

ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
Fissare il meccanismo alla cassetta ponendo la guarnizione tra meccanismo e cassetta.
Fissare la leva al foro laterale della cassetta quindi collegarla al meccanismo tramite la corda in dotazione.
Montare il gruppo galleggiante sul secondo foro della cassetta 
Fissare la cassetta al muro, I tasselli non sono forniti in dotazione.
Fissare il supporto pull al muro facendo in modo che la catenella sia perfettamente in asse rispetto alla 
leva.
Montare I tubi di discesa (non in dotazione) così da collegare il meccanismo al WC.
Spurgare l' impianto idrico qundi collegarlo al galleggiante regolando il livello tra il minimo ed il massimo 
indicato.
Ora è possibile effettuare il collaudo.
Nota: per un corretto funzionamento è indispensabile che all' uscita del meccanismo ci sia un tubo d. 30 
mm per una lunghezza minima di 30 cm.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

Fix the mechanism to the cistern by placing the gasket between the mechanism and the cistern.
Fix the lever to the side hole of the cistern then connect it to the mechanism using the supplied rope.
Mount the float assembly on the second hole of the cistern.
Fix the cistern to the wall, the plugs are not supplied.
Fix the pull support to the wall making sure that the chain is perfectly aligned with the lever.
Fit the descent pipes (not supplied) so as to connect the mechanism to the toilet.
Drain the water system then connect it to the float by adjusting the level between the minimum and 
maximum indicated.
Testing is now possible.
Note: for correct operation it is essential that there is a tube d. 30 mm at the exit of the mechanism for a 
minimum length of 30 cm.


	MECCANISMO DI SCARICO CASSETTA ALTA
	MECCANISMO DI SCARICO CASSETTA ALTA
	ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
	ISTRUZIONI DI MONTAGGIO


